Cekubis 1. BEJIAPYCKASA MOBA I CBET

B. M. I'aneeBa

®YHKIIBISTHABAHHE JIBICKYPCIBAY V TTEPAKJIA/I3E

TapMiH Owickypciynbr mapkép, ado Ovickypciy NaKyllb HE Mae YCToWmiBara
(YHKUBISTHABAHHS Y aifubIHHAN JIHTBICTHILBL Y JIITApaTyphl Yaclel Y >KbIBAOIIIA
A0 CIHOHIMBI MpdaeMamuidnds dacyiyd, npaemamviynel evipas. Sk aa3zHavarolb
ayTapsl «/laBeqHika ma OBICKYPCIYHBIX CIOBAaX PycKail MOBBI», Takis ai3lHKI HE
MAroLlb HA3Bbl ¥ TPaJbILbIiHAN T3pMIHANOT], 3a0sCeUYBarOYbl MPBI T3THIM, 3 aA-
Haro OOKy, 3BS3HACIb TIKCTY, 3 IHINAra — aUIFOCTPOYBAKOUBI «IPALRC y3aeMma-
JBESTHHS MOYIIBI 1 ClTyXaua, na3inbiro Moyis [3, ¢. 7].

VY sKacmi AbICKYpPCiBay BBICTYMAKOLb 3HAMSHAIBHBIS (npakmuiynd, surely
‘BAIOMA K’ ), CIY>KOOBBISI YaCLIHbI MOBBI (Obiyyam, xays) 1 URIbIS KAHCTPYKIbII
(six MHe 30aeyya), WTO CBEAYBILb Mpa 1X TPAHCKATAIrapblsyIbHACH. J{BICKYpPCIBBI
NAKPBIBAKOLb AABOJI WIBIPOK] CIEKTP 3HAUSHHSY 1 (QYHKIBINA: allPHKA, MEPKAaBAHHE,
AKUPHTABAHHE, YBAA3CHHE MPBIKIAAY, 3aKaHYSHHE TOMBI, MMABII3CHHE BBIHIKAY —
Janéka He MOYHbI ix cmic. Smus agHoi acaldmiBacIio JbICKYpCiBay BBICTYINAE iX
noJ1 (PyHKIBITHAJIBHACIL, KaJll aJHa aJ31HKA MOKa BBICTYMALb apa3y ¥ HEKaJIbKIX
(YHKIBIAX (CIHKPATHI3M) a00 BBIKOHBALb PO3HBIS (DYHKIIBII ¥ PO3HBIX KAHTIKCTAX
(mapageIrMaTelYHAs MO PYHKUBISTHAIBHACHE) [1, p. 27].

Csapoa 3HAMSIHAJIbHBIX YaCIllH MOBBI, SIKisl poOsIa KpbIHINAH ManayHEHHs
JBICKYpCIBaY, — N3€ACIIOBBI ¥ iMmepaTeiyHai gopme. [lagyac nepaxoay aa3iHKI
¥ IOBICKYpCIBBI TyOnsenia si¢ IMIEparblyHac 3HAYDHHE, Takcama an0bIBacula
pa3MbIBaHHE JIEKCIUHAra 3HaA4YSHHS. AJTHAK 1X CEMaHThIKA ¥ MaYHal CTyneH1 3axo0y-
Bacuua. Tak, OBICKYPCIBBI 215031, CAyXai, 4axaii MOTYLb BBIKAPBICTOYBALIA SIK
Y¥3aeMazaMsHUTbHBIS, TMEPANArOyubl aryjJbHAC 3HAYDPHHE 3BAPHYLL/MPBILATHYLb
yBary’, 1X KaHataupls ¥cé >k aApo3HIBacla, Ui KOXKHara JAbICKYypCiBa MPBICYTHI-
yae cBasd ceMa: yakaii = ‘AaBadl CIIBIHIMCS 1 MaJyMaeM / CIbIHICS 1 Jail MHE CKa-
3alb’, cryxai = ‘3BAPHI ¥Bary Ha Toe, WTO A 3apa3 Oyay Kazaub ', 1103 = ‘3BAPHI
¥Bary Ha To€, IITO s MaKa3Bar’ .

BrIByYsHHE parMaTelYHBIX MapKepay KPOCTIHIBICTBIYHBIM METAIaM 3 MpPbl-
LISATHEHHEM JAA3EHBIX MEPAKIaIHbIX Kaprmycoy Oaublla HaBYKOYIaml MepCrek-
TBIYHBIM 3 TPbIYbIHBI MOJICEMIYHACII ABICKYPCIBAY 1 pa3MbITacll 1X sA3epHara
3HauYsHHA [2, p. 111].

3BepHEMCA 1a MPBIKIAaay, anadpaHblx 3 TIKCTAY MEPAKIAIHON JIiTapaTrypsl,
1 TpacoybiM, SIK aa0bIBacIla MEPAHOC CEMAHTHIKI JBICKYPCiBay 3 aJHOH MOBHI Ha
THIIYIO.

[TpeI nepaknanze AbICKypciBa /ook Ha OENapyCKyr0 MOBY Y KbIBAIOIIA PO3HBIS
aAMABEIHIK], CAPOJ SAKIX: 60Cb utmo, namsamail, naoymai, naciyxaiiye (tabm. 1).
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Tabnigal
[Tepaknanael 1bICKypCiBa /ook Ha OenapyCcKyr MOBY

ApsITiHAT Ilepaknan
1 might take sixty. Now look here, mister, | Moowca, cviozemcs Ha wacyiozecayi? Boce
I ain’t got all day. I'm a business man | wimo, micmap, O3eHv kapomki. A uanasex
but [ ain’t out to stick nobody. 03e1a8vl, a He MAaXJsp.
So long, fella. You been a good guy. But | Hy, 6wieaii, opyoca! Xnoney mer nebaaei.
look, when you been in stir a little while, | Torvki namamail: xmo nacsiozey y kama-
you can smell a question comin’ from | aaoicyvr, moii 30a1éKy nauye, Kyowl eeyep

hell to breakfast. gee.
I’ll lose my job if I don’t do it. And look | Kani st ne gvikanaro 3aeaoy, msine 3 pabomoi
— suppose you kill me? npazousys. A ysanep naoymai... Hy, oanyc-

yim, mol 300 ’eut msine.

Now, look here. I'm givin’ you my shirt, | Ilacayxaiiye. 5 camoeer aooaysb eam ceaio
an’ you took all this time. ANOULHIO KAULYII0, d bl CMObKI 4acy ¥
MSIHE AOHSLIL.

[Tpel nepaknaaze abICKypeiBa /istern Ha OEMApyCKYH MOBY Y KbIBAIOIIIA aHA-
Kap3HHBIS QAMABEHIKI: ciyxail, cuyxatiye, naciyxati (Tadi. 2).

Tabmina?
[Tepaknaael IbICKYPCiBa /isten Ha OENAPyCKy0 MOBY

ApsITiHAT Ilepaknan

Listen. The more men you've had, the | Ciyxai. Yeim Ooneii mvl mend Mysi#Cuvin,
more I love you. Do you understand that? | meim 6oaeii st ysioe kaxaro. Pazymeeut?

We guaranteed it to be an automobile. | Mvl eapanmasani, wimo esma aymamaoine.
We didn’t guarantee to wet-nurse it. Now | A mamxy npeicmayisaye oa 520 He o0panics.
listen here, you-you bought a car, | Cayxaiye cioowbl. Bei nabwini maulbiny,
an’now you 're squawkin. a ysinep eapaanauiye.

‘There’s been a lot of tea about lately. | «Haoayua 3aeeszni 6snikyio napmoiio eap-
They 've captured India, or something,’ she | 6amuvl. Anel 3as8aseani IHOwIO Yi HEUKYIO iH-
said vaguely. ‘But listen, dear. I want you | utyto kpainy, — ckasana sina Hansyua. — Ane
to turn your back on me for three minutes. | nacayxail, 1100v1 Moil. Aogspuics, kani aac-
Kd, HA Mpbl XGLIIHbLY.

ImnepateiyHas gopma come on yxpiBacua MetagapeiuHa 1 QyHKLIBITHYE SK
ABICKYPCiy, TaMmy 1 ¥ mepakianze OaublM BbIpa3 Obl #HY, SK1 BBICTyHac KaH-
TIKCTYaNbHBIM aanaBeanikam. Oh, Fletch, come on. Think. If you are talking to me
now, then obviously you didn’t die, did you? J[vr ny, @aemuy! Ilaoymaii cam. Kani
Mol ysep ca MHOIL 2a6opbiuL, ObIK 8i0AYb, He Namép, xiba nanpayoa?
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[Tpel mepaknaaze Oenmapyckaid an3iHKl 2031 BBIKAPBICTOYBAIICS HACTYITHBIS
aamaBenHIKl: [ook, keep a look-out, it seems, a TakcaMma MPBIEM aNyIIYSHHS, KaJll
aJ31HKa HE 3HAX0/311a nepayBacabieHHs ¥ MOBE nepakiiamy (Tad. 3).

Taoniuma3

[Tepaknaabl IBICKYPCiBa 215031 HA OE€IaPYCKYI0 MOBY

Tv1 218030 Y msAHe, O1bIXA KPLIJICAGIHHASL
Yoo s mabe naxaogxcy, sax mao eyxawm
eyeneysp, 11003eli HeNnaKoiyv.

Look here, you louse. Iwon’t have you
yelling into people’s ears and scaring
them.

Maxoyueix npaiiuoycs sumus pasz Kais
KomHet, npaeepwvly, sK sHbl NPLIBA3AHDI,
I, KIHyyuisl masapoiut)y naxmypaae: «Hy,
21803 mym!», nenacnewieail xaoorw na-
oaycst 0a nanamax.

Once more Makoticyk went round the
stables and inspected how the horses were
tied. Then with a last, rather sulky remark,
— «Well, keep a look-out around herey, he
left and unhurriedly made for the tents.

— A maxcama oymaio... 3nauviyya, natic-
yi, a?

— Tonvki enaosziye, payuax 3anino. Acys-
pooicret...

That’s my opinion too... So, you think I had
better go and report the matter to him?
«Yes, Comrade Sergeant. But be careful on
the way — the creek has been flooded».

— A axix moel xouaut 3a makoe cioy?!
Moorca, naxeaniye, wumo yepooiy mue xa-
nsa?! He, yoco ne oauaxaewcs! I eomaea,
i Maxoyuvika enaosiys ne oymaro!..

— Tl 2ns03i, sik Ov1 ysibe 3a Maxoyuvika
He naenaosini, 0ze mpaoa/

«So what? Do you think they deserve a pat
on the back? Thank them for losing me such
a horse?! No, my man, there are no praises
forthcoming here! As for this Makoiicyk
fellow, — I tell you, he is in for it/ ».

«You may be in for it, too if anything
happens to him!».

— A paka, Maxk, nixa sie, ycé nyxme. Ak
3 Opooicodcay. Kab sina, 2ns03i, Hac He
samaniid...

Look at the river, Mak. It’s rising like
crazy. Seems that it'll flood us, won’t it?

Y HacTynHBIM MNpPBIKIAA3E, CKkadxcviye (PYHKUBISIHYE SIK IBICKYPClY, TaMmy
¥ aHrmiiickail MOBe 3aMsHsCLLA HA aaNaBEeJHYIO JIeKceMmy actually. A wamy eac,
cKadxcoviye, npvigesii oa nac? And why, actually, were you brought here?

[Ipsl mepaknanse AbICKYpCiBa cayxaii Obly YKbITHI BhIpas d’you know. Ln

asipHyycsa Ha Maxoyuvika, saxi ycé eaxcoaycs 3 eapoykau. — Cayxai, JIéns,
a Apna... — mvl... 3abwunil.. Then he turned his glance to the place where the horse-
lines had been, and as he did so an expression of alarm appeared on his
countenance.

«D’you know, Mak? We... lefi... Eagle... behind...».

TakiM 4yblHaAM, HaHOOMBII CYMA3EHHAY Y MI>KMOYHBIM CYMACTayJICHH] BbISTY -
JSOUb TparMeMsl ciryxaii 1 listen. T1pbl BBIKQPBICTAHHI IMIEPATHIBAY-ABICKYPCIBAY
BBIKAPBICTOVBAOIIIA A/AMABEIHIKI, SIKisl MEepaaarollb CEMAHTHIKY, a HE gopmy, 00
yacTta (pyHKIbISIHABAHHE JBICKYPCIBAY HE cynajae ¥ aacieqaBaHbIX MOBax (cxa-
orcviye — actually, come on — 0wl HY).
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